
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM), COYOTE BROWN

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to
their current needs. The fact that this is a cohesive system means that users
can mix and match accessories in most cases. For example: One could take a
C O V E R T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and
Rear Plate Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder
covers, and other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many
parts, some of which are currently available and some that are in
development, such as Back Panels of various types, MOLLE cummerbunds,
First Spear TUBES™ integrations, and different placards. The O V E R T shares
the same profile as the C O V E R T plate bags but with modifications that
make it more suitable for high profile operations. The front bag features a 3
Row / 4 Column MOLLE field that doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may
be used to attach End User Devices (EUDs), such as those made by
KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro may be used to mount
placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also be used to mount
administrative pouches, frag grenade pouches, or anything else users may
require quick need access to. Every front plate bag comes standard with sewn
loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use with our TUBES™
cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119 Plate Bags offer
placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW NEXUS Buckles.
These clips are removable, allowing users to reduce the signature of the plate
bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in a low-profile role.
Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes standard with a
PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable Routing. The Modern
Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To date, the majority of
manufacturers have not taken end-user communications needs in to their
design considerations - we endeavor to break that paradigm. The O V E R T
front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the
plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by the 1
Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within
the specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker"
plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements listed.
Medium -10" x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00"
Thickness - MAXIMUM of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Rear Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM), COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100571
Mfr. No.: PC-FO-CB-MD
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.193kg



Shipping height: 32mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 260mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von SPIRITUS SYSTEMS. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und Entsorgung dieses Produkts. Bitte lesen Sie
die folgenden Informationen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und die
bestmögliche Leistung erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des LV119 SYSTEMS korrekt installiert sind, einschließlich einer Rear Bag
und eines Cummerbunds, um die ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile auf Abnutzung oder Beschädigung. Ersetzen Sie defekte Teile
umgehend.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Missbrauch kann zu Verletzungen führen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie auf die spezifischen Sicherheitsanforderungen bei der Verwendung in hochgradigen Einsätzen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vergewissern Sie sich, dass die Platten die richtigen Maße haben:

Mittel 10" x 12.5"
Groß 10.25" x 13.25"
Extra Groß 11" x 14.00"
Dicke MAXIMAL 1.20"

Achten Sie darauf, dass die Platten im angegebenen Maß liegen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie nur zugelassene Zubehörteile, die für die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG geeignet sind.
Bei der Verwendung der MOLLEFelder sollten Sie sicherstellen, dass alle angehängten Gegenstände
sicher befestigt sind, um ein Herunterfallen während des Gebrauchs zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Teile zur Hand haben: LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG, Rear Bag, Cummerbund.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Platten mit der Tasche.

Installation:2.

Befestigen Sie die Rear Bag an der LV119 FRONT OVERT PLATE BAG gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Montieren Sie den Cummerbund an der Front Plate Bag, indem Sie die genähten Schlaufen an den
Seiten verwenden.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Benutzung:3.

Ziehen Sie die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG an und stellen Sie sicher, dass sie bequem sitzt.
Verwenden Sie die PTT/PorkchopSchleifen an beiden Seiten, um Kommunikationsgeräte sicher zu



befestigen.
Achten Sie darauf, dass die Kabelverlegung für Kommunikationsgeräte über die offenen Schultern
erfolgt, um eine einfache Handhabung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoff.
Wenn das Produkt beschädigt oder abgenutzt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher und umweltgerecht
entsorgt wird.
Überprüfen Sie, ob Teile recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung der LV119 FRONT OVERT PLATE BAG
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG Teil des LV119 Plate Carrier Systems ist und
zusätzliche Komponenten für die ordnungsgemäße Nutzung erforderlich sind. Halten Sie sich an die oben
genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduction
Thank you for choosing the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. This product is designed to provide reliable
protection and functionality for users in various environments. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG by following the provided
instructions. This product is not designed for children and should be used by adults only.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to the LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG. Check the EU's Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult users. Extra caution should be taken when
used in environments with vulnerable groups present.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to contact information for support.
Rapid Alerts: Monitor the Safety Gate system for any alerts regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: The LV119 FRONT OVERT PLATE BAG requires a compatible Rear Bag and Cummerbund
for proper operation. Ensure you have the necessary components before use.
Plate Fitment: Confirm that the plates used fit within the specified dimensions:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Secure Attachment: Always ensure that the plate bag is securely attached to the cummerbund and
rear bag to prevent accidental detachment during use.
Communication Equipment: If using communication devices, ensure proper routing of cables to avoid
tangling or damage.
Avoid Overloading: Do not overload the MOLLE fields or attachment points with heavy items that may
compromise the integrity of the bag or cause discomfort.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the Rear Bag and Cummerbund to the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG as per the1.
manufacturer's instructions.
Ensure all buckles are securely fastened.2.
Adjust the cummerbund for a snug fit around your torso.3.

Usage:

When wearing the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, ensure that it is positioned correctly on your
body for optimal protection and comfort.
Utilize the 3 Row / 4 Column MOLLE field to attach accessories as needed. Ensure that items are
securely fastened.
Use the Velcro field for attaching placards, patches, or IR identifiers as required.



For communication, utilize the Push To Talk (PTT) support features and ensure that the routing of
communication cables does not hinder movement.

Disposal Instructions
Dispose of the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG in accordance with local regulations regarding textile and
plastic waste.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents
environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer. Ensure that you have access to this information
for any safety concerns or questions.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
de Placa Frontal O V E R T LV119
Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placa Frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto está diseñado
para ofrecerte flexibilidad y funcionalidad en diversas situaciones. Sin embargo, es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Verifica que la bolsa esté en buenas condiciones antes de cada uso. Busca signos de daño o desgaste.
Mantén la bolsa fuera del alcance de niños pequeños para evitar accidentes.
No uses la bolsa para ningún propósito que no sea el previsto.
Si sientes que el producto no está funcionando correctamente, detén su uso inmediatamente y consulta a
un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: La Bolsa de Placa Frontal O V E R T LV119 requiere una bolsa trasera y un cummerbund
para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de tener todos los componentes necesarios antes de
usarla.
Compatibilidad de placas: Este portador está diseñado para placas que cumplen con el estándar de
emisión de los Estados Unidos SAPI. Asegúrate de que las placas que uses se ajusten a las siguientes
medidas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: Máximo de 1.20"

Manejo de cables: Utiliza los hombros abiertos para facilitar el enrutamiento de cables de
comunicación. Asegúrate de que los cables no estén enredados o expuestos a daños.
Integración de accesorios: Si decides usar accesorios como placards o parches, asegúrate de que
estén correctamente fijados para evitar que se desprendan durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje de la Bolsa:1.

Coloca la bolsa en tu torso y ajusta el cummerbund para que se ajuste cómodamente.
Asegúrate de que la bolsa esté centrada en tu pecho.

Colocación de Placas:2.

Inserta las placas en los compartimentos designados de la bolsa.
Asegúrate de que las placas estén bien ajustadas y que no haya espacio libre que pueda causar
movimiento.

Uso de Accesorios:3.

Si utilizas un placard, asegúrate de que esté asegurado con los clips ITW NEXUS.
Ajusta los bucles PTT/Porkchop a cada lado para el acceso fácil a dispositivos de comunicación.



Revisión Final:4.

Antes de usar el equipo, verifica que todo esté correctamente montado y ajustado.
Realiza una prueba de movilidad para asegurarte de que la bolsa no limite tus movimientos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de este tipo.
Si la bolsa está dañada o no es reutilizable, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor, dirígete al punto de contacto en la UE
correspondiente a este producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante al comunicarte.

Recuerda siempre verificar las actualizaciones de seguridad y las alertas de productos en la plataforma Safety
Gate de la UE. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité du Produit pour le LV119
FRONT OVERT PLATE BAG
Introduction
Le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG est un équipement conçu pour améliorer la personnalisation et la
fonctionnalité lors des opérations tactiques. Ce guide de sécurité a pour but de t'assurer que tu utilises le
produit de manière sûre et efficace, conformément aux directives de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne pas utiliser le produit si des composants sont manquants ou endommagés.
Garde le produit hors de portée des enfants, car il peut contenir des pièces qui présentent un risque
d'étouffement.
En cas de problème, contacte le point de contact pour la sécurité des produits dans l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation avec d'autres composants : Le LV119 nécessite un Rear Bag et un Cummerbund pour un
fonctionnement optimal. Assuretoi que ces éléments sont compatibles.
Routage des câbles : Lorsque tu utilises des câbles de communication, veille à ce qu'ils soient
correctement routés pour éviter les risques d'accrochage.
Ajustement des plaques : Vérifie que les plaques utilisées respectent les dimensions spécifiées pour
éviter tout risque de blessure.
Support Push To Talk : Assuretoi que le système PTT est installé correctement pour éviter les
défaillances en situation critique.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Cummerbund :1.

Fixe le cummerbund aux boucles cousues sur les côtés du sac.
Vérifie que le cummerbund est bien ajusté pour assurer un maintien sécurisé.

Montage des Plaques :2.

Insère les plaques dans le sac avant, en respectant les dimensions suivantes :
Moyen : 10'' x 12.5''
Grand : 10.25'' x 13.25''
Très Grand : 11'' x 14.00''
Épaisseur : MAXIMUM de 1.20''

Assuretoi que les plaques sont bien en place et ne bougent pas.

Utilisation des Champs MOLLE et Velcro :3.

Pour attacher des dispositifs, utilise le champ MOLLE de 3 rangées / 4 colonnes et le champ Velcro
de 6'' x 3''.
Assuretoi que tout équipement supplémentaire est correctement fixé pour éviter qu'il ne se
détache pendant l'utilisation.

Routage des Câbles de Communication :4.



Utilise les points de routage près des boucles ITW NEXUS pour faire passer les câbles de manière
sécurisée.
Vérifie que les câbles ne sont pas tendus et qu'ils ne risquent pas d'être arrachés.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu n'utilises plus le produit, assuretoi de le jeter conformément aux réglementations locales sur
les déchets.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte spécifiques
pour les équipements tactiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact pour la
sécurité des produits dans l'UE. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de rappel via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Ce guide a été conçu pour t'aider à utiliser le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG de manière sécurisée et efficace.
Respecte toujours les consignes de sécurité pour garantir ta protection et celle des autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG
Introduzione
La LV119 FRONT OVERT PLATE BAG è un componente del SISTEMA LV/119 progettato per fornire agli utenti la
possibilità di adattare la propria attrezzatura alle esigenze operative. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e l'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzo del Sistema: La LV119 FRONT OVERT PLATE BAG richiede una Rear Bag e un Cummerbund per
un funzionamento corretto.
Adattamento delle Piastre: Assicurati che le piastre utilizzate siano conformi alle specifiche indicate
(Media: 10" x 12.5", Grande: 10.25" x 13.25", Extra Grande: 11" x 14.00", Spessore massimo: 1.20").
Montaggio Accessori: Utilizza solo accessori compatibili e approvati per garantire la sicurezza e
l'efficacia del sistema.
Uso del Velcro e MOLLE: Fai attenzione quando attacchi dispositivi e accessori per evitare che si
stacchino accidentalmente durante l'uso.
Supporto Push To Talk: Assicurati che il PTT/Porkchop Loop sia montato correttamente per evitare
malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Rear Bag e Cummerbund:1.

Collega la Rear Bag alla LV119 FRONT OVERT PLATE BAG seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il Cummerbund sia fissato saldamente per una vestibilità sicura.

Montaggio di Accessori:2.

Utilizza il campo MOLLE per montare tasche o altri accessori secondo le tue necessità.
Attacca patch e placard utilizzando il Velcro disponibile.

Regolazione della Vestibilità:3.

Regola le cinghie e i punti di attacco per garantire una vestibilità comoda e sicura.
Verifica che il sistema non sia troppo stretto o troppo allentato.

Controllo Periodico:4.

Effettua controlli regolari per assicurarti che tutti i componenti siano in buone condizioni e
funzionino correttamente.
Sostituisci eventuali parti danneggiate o usurate.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua
area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza riguardo alla LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il rappresentante del produttore.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Assicurati di seguirne le
indicazioni per massimizzare la tua sicurezza e il corretto funzionamento del sistema LV119.



Brukerveiledning for LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG
Introduksjon
Takk for at du valgte LV119 FRONT OVERT PLATE BAG fra SPIRITUS SYSTEMS. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les og følg instruksjonene nøye
for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Oppbevaring: Oppbevar produktet på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Inspeksjon: Sjekk produktet regelmessig for slitasje eller skader. Bruk ikke produktet hvis det er skadet.
Barn: Hold produktet utenfor rekkevidde for barn. Dette produktet er ikke ment for bruk av barn.
Kontaktpunkt: For eventuelle spørsmål om sikkerhet, vennligst kontakt produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid LV119 FRONT OVERT PLATE BAG sammen med en Rear Bag og Cummerbund for riktig drift.
Unngå å overbelaste vesken med tungt utstyr som kan påvirke balansen.
Sørg for at alle stropper og fester er riktig sikret før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå bratte skråninger eller farlige områder mens du bruker
produktet.
Bruk av kommunikasjonsutstyr må gjøres med forsiktighet for å unngå forstyrrelser.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Cummerbund:1.

Fest cummerbund til platevesken ved hjelp av de syede løkkene på sidene.
Kontroller at cummerbund er stramt og sikkert.

Festing av Rear Bag:2.

Koble Rear Bag til Front Plate Bag i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at alle fester er ordentlig lukket.

Bruk av MOLLEfelt:3.

Fest tilbehør som administrative lommer eller granatlommer på MOLLEfeltet.
Bruk Velcrofeltet til å feste End User Devices (EUDs) som KAGWERKS eller Juggernaut Defense.

Kabling av kommunikasjonsutstyr:4.

Rute kommunikasjonskabler gjennom åpningene på skuldrene.
Bruk de små rutepunktene ved 1 Tomme ITW NEXUSspennene for PTTkabler.

Platepassform:5.

Kontroller at platene som brukes er innenfor de oppførte spesifikasjonene:
Medium: 10" x 12.5"
Stor: 10.25" x 13.25"
Ekstra stor: 11" x 14.00"



Tykkelse: Maksimum 1.20"
Bruk ikke plater som overskrider disse målene.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet bør gjøres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
avhendingsmetoder.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet
ble kjøpt.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Takk
for at du bidrar til din egen sikkerhet og andres ved å bruke produktet på riktig måte.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania torby
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Ta torba została
zaprojektowana z myślą o zapewnieniu wysokiej funkcjonalności i elastyczności w dostosowywaniu
wyposażenia. Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem torby sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie stosuj torby w sposób, który mógłby zagrażać bezpieczeństwu Twojemu lub innych osób.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj torby LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tylko w połączeniu z odpowiednimi komponentami, takimi
jak tylna torba i cummerbund.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Zastosuj odpowiednie techniki noszenia, aby zapewnić wygodę i stabilność.
Zwróć szczególną uwagę na prowadzenie kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich splątania lub
uszkodzenia.
W przypadku używania torby w operacjach o wysokim profilu, upewnij się, że jest odpowiednio
dopasowana do Twojego ciała.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne komponenty (tylna torba, cummerbund).
Zamocuj torbę do cummerbundu i tylnej torby, korzystając z przyszytych pętli i klamer ITW NEXUS.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są mocno przymocowane.

Dopasowanie płyty:2.

Włóż płyty SAPI do torby, upewniając się, że mieszczą się w podanych wymiarach.
Średnia płyta: 10" x 12.5"
Duża płyta: 10.25" x 13.25"
Ekstra duża płyta: 11" x 14.00"
Grubość maksymalna: 1.20"

Użycie torby:3.

Zainstaluj urządzenia końcowe (EUD) na polu MOLLE, korzystając z Velcro do mocowania.
Użyj pętli PTT/Porkchop do podłączenia systemu komunikacyjnego.
Sprawdź, czy kable są odpowiednio prowadzone, aby uniknąć ich uszkodzenia.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych śmieci, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Kontakt w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby LV119 FRONT OVERT PLATE BAG,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz wszystkie
potrzebne informacje o produkcie, aby uzyskać szybką pomoc.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z torbą, zgłoś to
odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania torby LV119
FRONT OVERT PLATE BAG.



LV119 FRONT OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. LV119 etulevyreppu on suunniteltu
käytettäväksi yhdessä muiden LV/119järjestelmän komponenttien kanssa. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lapsille käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä
vaurioita.
Varmista, että kaikki lisäkomponentit, kuten cummerbundit ja takareput, ovat yhteensopivia LV119
etulevyrepun kanssa.
Noudata valmistajan ohjeita tuotteen käytössä ja huollossa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että etulevyreppu on oikein kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä ja yhteensopivia levyjä, jotka täyttävät alla luetellut mitat:

Keskikoko: 10" x 12.5"
Suuri: 10.25" x 13.25"
Erittäin suuri: 11" x 14.00"
Paksuus: MAKSIMI 1.20"

Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Käytä viestintäkaapeleita oikein, varmistaen, että ne eivät aiheuta vaaraa käyttäjälle tai ympäristölle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä LV119 etulevyreppu takareppuun ja cummerbundiin varmistaaksesi, että kaikki osat
toimivat yhdessä.
Säädä olkaimet ja kiinnitykset mukavaksi ja turvalliseksi.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten placardit ja rintaaitain, on kiinnitetty oikein.

Käyttö2.

Aseta levyt etureppuun varmistaen, että ne ovat oikeassa koossa ja paksuudessa.
Käytä MOLLEkenttiä lisävarusteiden, kuten pussien tai laitteiden, kiinnittämiseen.
Hyödynnä Velcropintaa kiinnittääksesi placardeja tai muita lisävarusteita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteidenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.



Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Huom: Tuote ei sisällä takalevyreppua, cummerbundia, olkatukia, placardeja tai muita tarvikkeita. Oikean
käytön varmistamiseksi tarvitaan lisäkomponentteja.



Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduktion
Tack för att du valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att
ge användare möjlighet att anpassa sin utrustning efter aktuella behov. För att säkerställa säker användning
och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning i taktiska miljöer och bör hanteras med omsorg.
Se till att alla komponenter, inklusive Rear Bag och Cummerbund, är korrekt installerade för att
säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål för att undvika skador.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens specifikationer och anvisningar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Användaren bör vara medveten om att LV119 FRONT OVERT PLATE BAG är designad för att rymma
United States Standard Issue SAPIcut plates. Kontrollera att plattorna som används ligger inom de
angivna måtten:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Säkerställ att alla fästen, inklusive First Spear TUBES™, är ordentligt installerade innan användning.
Var försiktig med kablar och kommunikationsutrustning. Se till att kablar är korrekt routade för att
förhindra snubbelrisk.
Användaren bör inte bära produkten under extremt ogynnsamma väderförhållanden utan lämpliga
skyddsåtgärder.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:1.

Öppna frontplattans bag och placera plattan i det avsedda facket.
Stäng baggen ordentligt för att säkerställa att plattan är på plats.

Montering av Rear Bag och Cummerbund:2.

Fäst Rear Bag och Cummerbund enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt funktion.

Användning av MOLLEfält:3.

Använd MOLLEfältet för att fästa tillbehör som granatfickor eller administrativa fickor.
Se till att fästa tillbehören ordentligt för att undvika att de lossnar under användning.

Kabelrouting:4.

Använd de öppna axlarna för att rutta kommunikationskablar säkert.



Kontrollera att kablarna inte är i vägen för rörelse eller kan orsaka snubbelrisk.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, bör den kasseras på ett ansvarsfullt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av taktiska utrustningar.
Återvinning av material bör prioriteras när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, vänligen kontakta
den angivna EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsförfrågningar.

Avslutande anmärkningar
Vi strävar efter att säkerställa att alla produkter som säljs uppfyller EU:s säkerhetsstandarder. Om du upptäcker
några osäkra produkter eller incidenter, rapportera detta till myndigheterna och kontrollera regelbundet för
återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro LV119
FRONT OVERT PLATE BAG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval uživatelům možnost přizpůsobit si své vybavení podle aktuálních potřeb.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte LV119 FRONT OVERT PLATE BAG v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl výrobek pravidelně kontrolován na známky opotřebení nebo poškození.
Nezapomínejte, že tento výrobek neobsahuje zadní deskovou tašku, cummerbund, ramenní kryty ani jiné
příslušenství, které jsou nezbytné pro správné použití.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo závadu, přestaňte výrobek okamžitě používat a kontaktujte
prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty pro správné fungování systému.
Při montáži a používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli nebezpečným situacím, jako je
zachycení oblečení nebo jiných předmětů.
Používejte pouze doporučené příslušenství kompatibilní s LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
Při používání výrobku v terénu se ujistěte, že je správně upevněn a že se neohrožuje vaše bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty, jako je zadní desková taška a
cummerbund.
Ujistěte se, že desky splňují specifikace:

Střední: 10" x 12.5"
Velký: 10.25" x 13.25"
Extra Velký: 11" x 14.00"
Tloušťka: MAXIMÁLNĚ 1.20"

Montáž:2.

Připojte zadní deskovou tašku k LV119 FRONT OVERT PLATE BAG podle pokynů výrobce.
Upevněte cummerbund a ramenní kryty, pokud jsou součástí vašeho vybavení.
Ujistěte se, že všechny části jsou pevně a bezpečně připojeny.

Použití:3.

Při nošení výrobku se ujistěte, že je správně nastaven na vaši velikost a že se pohodlně nosí.
Využijte MOLLE pole pro připojení dalších zařízení a příslušenství.
Dbejte na správné směrování komunikačních kabelů, pokud používáte PTT/Porkchop smyčku.



Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není používán, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG, prosím, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a správné používání našeho produktu.
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